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PERSONAE

Aemilia, domina, mater Marci, Quinti, Ialiae
Aemilius, miles, frater Aemiliae

Cornélia, puella, filia Cornélii et Fabiae
Corneélius dominus, pater Sexti et Cornéliae
Davus, servus Ialii

Délia, ancilla Aemiliae

Diodorus, magister

Dérippa, amica Lydiae

Fabia, uxor Cornélii

Gramio, tabernarius

Iilia, puella, filia Ialii et Aemiliae

Iilius, dominus, pater Marci, Quinti, Ialiae
Léander, servus lalii

Lepidus, aduléscéns

Libanus, servus Cornélii

Ljdia, amica Médi

Marcus, puer, filius Ialii et Aemiliae
Marinus, aduléscéns, filius Micionis
Medicus Tusculanus

Micio, mercator, pater Marini

Mopsus, tabernarius

Sannio, ianitor

Sextus, puer, filius Cornélii et Fabiae

Syra, ancilla Aemiliae

FABELLAE LATINAE

1. Provinciae Romanae (cap. I)

In imperio Romano multae sunt provinciae. Hispania et Gallia sunt provinciae Romanae. Britannia
quoque provincia Romana est. Hispania et Gallia et Britannia trés provinciae in Europa sunt.
Ubi sunt provinciae Syria et Aegyptus? Syria in Asia est, Aegyptus est in Africa. Britannia insula
est. Num insulae sunt Gallia et Hispania? Non sunt insulae; sed Corsica, Sardinia, Sicilia insulae
sunt. Magna insula est Britannia. Sicilia quoque et Sardinia et Corsica magnae sunt insulae.
Melita insula parva est.

Quid est Brundisium? Brundisium oppidum est. Quid est Danuvius? Danuvius est fluvius. Rhénus
quoque fluvius est. Rhénus et Danuvius sunt duo magni fluvii in Europa. Nilus quoque magnus
fluvius est. Estne Nilus in Europa? Non in Europa, sed in Africa est Nilus. Num Rhodus fluvius
est? Non fluvius, sed insula est. Rhodus est insula Graeca. In Graecia multae sunt insulae parvae
et magnae.

INSVLA et oPPIDVM vocabula Latina sunt. In vocabulo iNsvLA sunt sex litterae: littera prima ,
secunda N, tertia S... I est littera et numerus. Numeri primi sunt 1, II, I11, litterae primae A, B, C.



2. Liberi et libri (cap. I-II)

Quid est Tasculum? Tasculum est oppidum Romanum. Estne magnum oppidum? Tasculum
non magnum, sed parvum oppidum est. Ubi est Tasculum? Tasculum est in Italia.

Quis est Ialius? Ialius est vir Romanus. Cuius vir est? Vir Aemiliae est. Ubi est Ialius? Est in
oppido Tasculo. Estne Aemilia in oppid6? Non est.

Cornélius: “Ubi est vir tuus, Aemilia?”

Aemilia: “Talius, vir meus, in oppido Ttusculo est. Sed ecce Marcus, filius meus, et Délia.”

Cornélius: “Quae est Délia?”

Aemilia: “Délia ancilla mea est.”

Cornélius: “Estne Syra quoque ancilla tua?”

Aemilia: “Délia et Syra et céterae multae sunt ancillae meae. In familia mea sunt multae ancillae
multique servi — et pauci liberi.”

Cornélius: “Quot liberi in familia tua sunt?”

Aemilia: “Trés.”

Cornélius: “Quot filii et quot filiae?”

Aemilia: “Duo filii et tina filia. Filii mei sunt Marcus et Quintus, filia mea est Ialia. In familia
mea sunt centum servi et trés liberi.”

Cornélius: “Centum est magnus numerus! In mea familia parvus numerus servorum est. Neque
magnus est numerus liberorum medrum.”

Aemilia: “Quot sunt liberi tui?”

Cornélius: “Duo: anus filius, Sextus, et Gna filia, Cornélia. Parvus est numerus liberorum —
sed numerus librorum medrum non parvus est! Libri mei sunt magni et parvi, antiqui
novique: centum libri Latini et Graeci.”

Aemilia: “Centum libri! Magnus est numerus librorum tuérum!”

Cornélius: “Ecce liber meus novus; titulus libri est GRAMMATICA LATINA.”

Liberi et liber duo vocabula masculina sunt. Liberi est pluralis, liber singularis — plaralis: libri.



3. Pater dormit (cap. I-III)

Talia, filia Iulii et Aemiliae, est parva puella laeta quae cantat et ridet. Sed iam non cantat puella
neque ridet, sed plorat: “Uhuha!” Cuar plorat Ialia? Puella plorat quia Marcus eam pulsat.
Marcus est puer improbus qui parvam puellam pulsat — et ridet!

Aemilia audit filiam quae plorat.

Ialia Ialium vocat: “Pater! Pa-ater!”

Mater filiam audit, neque pater eam audit.

Aemilia Ialium non videt et Syram ancillam interrogat: “Ubi est vir meus? Ialia eum vocat. Car
non venit?”

Syra: “Dominus dormit.”

Aemilia: “O! Filia plorat — et pater dormit!”

Ialia: “Uhuha! Marcus mé pulsat!”

Marcus ridet: “Hahahae!”

Pater audit filiam quae plorat et filium qui ridet. lam non dormit Ialius.

Ialius venit et Aemiliam interrogat: “Cuar Ialia plorat et Marcus ridet?”

Aemilia respondet: “Marcus ridet, quia Itlia plorat, et Ialia plorat et té vocat, quia Marcus eam
pulsat. Puer improbus est Marcus!”

Ialius Marcum vocat. Marcus venit et [alium iratum videt, neque iam ridet puer. Pater iratus
filium improbum verberat!

Iam non lalia, sed Marcus plorat.



4. Nummus Davi (cap. I-IV)

Aemilia, quae virum suum non videt, Davum interrogat: “Ubi est vir meus? Cir non venit?”

Davus audit dominum, qui Médum vocat: “Veni, Méde! Veni, improbe serve!”

Davus: “Audi! Dominus Médum vocat, sed Médus abest neque venit.”

Aemilia: “Médus non venit quia peciniam domini sui habet. Is servus improbus est! Sed ecce
venit vir meus.”

Aemilia laeta est, quia Ialius venit. Is iratus est, et sacculum suum in ménsa ponit.

Ialius: “Ecce sacculus meus. [am non centum, sed tantum decem nummi in sacculdé me6 sunt.
Céteri nummi mei sunt in sacculo Médi!” Dominus suum Médum servum accusat.

Aemilia: “Non decem, sed tantum novem sunt nummi in saccul6 tuo.”

lilius peciniam numerat: “Unus, duo, trés, quattuor, quinque, sex, septem, octd, novem. Quid?
Novem tantum? Cir Gnus nummus abest?”

Aemilia: “Quia in sacculd Davi est, neque tuus, sed Davi est nummus.

Ecce Davus adest. Is nallum tuum nummum habet. Non Davum, sed Médum accusa!”

Davus: “Ecce parvus sacculus meus, domine. In sacculo anus est nummus, qui meus est.”

Talius: “O Dave, nummum habé, bone serve! Non meus, sed tuus est. Sime sacculum tuum et
discéde!”

Ridet Aemilia. Iam Ialius quoque ridet neque Davum, servum probum, accusat.

Davus sacculum suum samit et discédit.

Ialius: “Probus servus est Davus, eius est peciinia quae in sacculo eius est. Sed mea est pectnia
quae est in sacculo Meédi!”



5. Liber novus (cap. I-V)

Cornélius est dominus Romanus, qui in oppido Tasculo habitat. Cornélius duds liberos habet,
Sextum filium et Cornéliam filiam, et decem tantum servos. Pauci sunt servi Cornélii,
quia Cornélius non magnam pectiniam habet. Neque magnam villam habet Cornélius,
sed multos libros Latinos et Graecos habet. Cornélius est dominus qui libros et litteras
amat. Boni et pulchri libri eum délectant. Etiam Sextus, filius Cornélii, libros et litteras
amat.

Cornélius suum Libanum servum vocat: “Veni, Libane!”

Libanus venit et dominum salatat: “Salvé, domine! Ecce, servus tuus adest.”

Cornélius salttat servum suum: “Salvé, Libane! Tacé et audi!”

Servus tacet et audit.

Cornélius eum interrogat: “Ubi est liber meus novus? Car hic in ménsa non est?”

Libanus tacet neque respondet.

Cornélius imperat: “Respondg, serve!”

Libanus: “Non mé, sed filium tuum interroga!”

Cornélius: “Quid?”

Libanus: “Liber tuus novus est in cubiculo Sexti. Is habet librum tuum.”

Cornélius: “Quid agit puer cum libré meo?”

In cubicul6 sud Sextus habet librum Cornélii novum. Titulus libri est GRAMMATICA LATINA.

Sextus Cornéliam vocat: “Veni, Cornélia! Ecce liber novus. Titulus eius est GRAMMATICA
LATINA. In libro multa capitula sunt. Titulus capituli primi est LITTERAE ET SYLLABAE.
Ecce litterae Latinae in pagina prima: a, B, C, D, E, céterae. lam respondé, Cornélia: quot
litterae sunt in vocabulo LATINA?”

Cornélia litteras numerat: “Una, duae, trés, quattuor, quinque, sex. In vocabuld LATINA sunt sex
litterae: L, A, T, I, N, A.”

Sextus: “Et quot syllabae?”

Co rnélia: “Trés: syllaba prima La, secunda T1, tertia NA.”

Sextus rirsus eam interrogat: “Vocabulum GRAMMATICA quot litteras habet?”

Cornélia litteras numerat et respondet: “Decem.”

Sextus: “Et quot syllabas?”

Corneélia: “GRAM-MA-TI-CA: quattuor syllabas habet.”

Cornélius filium suum vocat: “Sexte, veni!”

Sextus paret: ex cubicul6 venit cum libro Cornélii.

Pater iratus filium interrogat: “Estne liber meus novus in cubicul6 tuo?”

Sextus librum in ménsa ponit: “Non est in cubiculd med. Ecce liber tuus in ménsa tua!”

Iam Cornélius ridet neque iratus est. Pater, quem libri et litterae délectant, laetus est quia etiam
filius libros et litteras amat.



6. Puella in horto (cap. I-V)

Ialius, qui magnam pectiniam habet, in magna et pulchra villa habitat cum familia sua. Villa eius
habet atrium et peristjlum et multa cubicula. Ialius et Aemilia trés liberos habent: duos
filios, Marcum et Quintum, et inam filiam, Ialiam. Ialia parva puella est.

Ubi est filia Ialii et Aemiliae? Ialia est in horto villae. Puella laeta ridet et rosas carpit. Quot rosas
carpit Ialia? Quinque rosas magnas et pulchras carpit. Rosae Ialiam délectant.

Ialia, quae sola est in horto, puerds vocat: “Venite, Marce et Quinte!”

Pueri ex peristylo veniunt et Ialiam in horto vident.

Ialia: “Ecce quinque rosae. Vidéte rosas meas!”

Quintus: “Quinque parvus numerus est! In horto est magnus numerus rosarum. Centum rosae
hic sunt!”

Marcus: “Non centum tantum, sed mille rosae in hortdo meo sunt.”

Ialia: “Non tuus est hortus!”

Marcus: “Neque tuae sunt rosae!”

Pueri ab Ialia discédunt. Rosae eds non délectant.

Ialia rarsus quinque rosas pulchras carpit. Quot rosas iam habet Ialia? Puella non quinque
tantum, sed decem rosas habet: quinque et quinque sunt decem.

Estne decem magnus numerus? Non magnus numerus est, neque parvus.

Puella, quae rosas amat, laeta est et cantat.

Talius, pater Ialiae, ex villa venit. Ialius, qui baculum habet, iratus est et filiam suam interrogat:
“Estne Médus hic in hort6?”

Ialia respondet: “Non est. In horto nullus est servus, sed ecce filia tua hic est. Salata mé, pater!”

Ialius: “Salve, mea filia!”

Ialia: “Ecce decem rosae! Habé eas, pater! Tuae sunt rosae. Nonne pulchrae sunt?”

Ialius non respondet, sed Médum vocat: “Méde! Veni, improbe serve!”

Ialia interrogat: “Car improbus est Médus?” neque pater respondet, sed ab filia sua discédit - sine
rosis.

Ialia: “Cuar discédit pater neque respondet? Is non amat rosas — num filiam suam amat?” Ialia
iam non laeta est neque cantat.

Ialius rarsus Médum vocat: “Méde! Me-é-de!” sed Médus, qui nummos domini habet, iam abest
ab villa et ab horto.



7. Médus et Cornélius (cap. I-VI)

Lydia est fémina pulchra quae Romae habitat. Estne fémina Romana? Non Romana est, sed
Graeca. Lydia autem procul a Graecia habitat. Estne sola? Lydia sola habitat, neque sola
est Romae, nam multas amicas Romanas et Graecas habet. Etiam amicum habet Lydia,
neque is Romanus est, sed Graecus, neque Romae habitat, sed prope oppidum Tasculum.
Amicus Lydiae est Médus, servus Ialil. Lydia Médum amat et ab e6 amatur.

Estne Médus apud dominum suum? Non est in villa apud dominum, neque Tasculi est, sed in via
Latina inter Romam et Tasculum. Quo it Médus sine domind su6? Romam it. Post eum
est Tasculum, Roma ante eum est.

Meédus laetus est et cantat, quia ad amicam suam ambulat. Sed iam tacet Médus. Car iam non
cantat servus? Médus tacet neque cantat, quia videt dominum Romanum qui equo
vehitur Roma Tasculum. Quis est dominus quem videt Médus? Est Cornélius, qui
Tasculi habitat. Is 2 Médo timétur, quia Ialii est amicus.

Cornélius (ad equum suum): “Ecce servus qui solus Romam ambulat. Cuius is est servus? estne
servus Ialii? Is est!” Verba Corneélii ab equo tantum, non a Médo audiuntur.

Iam Cornélius prope Médum est, neque ab eo salatatur. Neque servum salatat Cornélius, sed
interrogat: “Quis est dominus tuus, serve? Estne Ialius?”

Meédus, qui amicum Ialii timet, nallum verbum respondet, et Romam ad amicam suam ambulat.
Iam Cornélius post Médum est neque eum rarsus interrogat. Cornélius, qui solus equo
vehitur, interrogat equum: “Cir servus mé non saltat, sed tacet neque respondet?”

Equus verba domini audit neque verbum respondet, sed tantum “Hihihi!”  — nam equus verba
non habet!

Ecce Médus per portam Capénam Romam intrat et laetus ad ostium Lydiae ambulat. Médus
ostium pulsat et intrat.

Lydia laeta amicum suum salatat et ab amico suo salatatur.



8. Speculum Aemiliae (cap. I-VII)

Syra et Délia, ancillae amicae, ex atri6 exeunt.

Syra: “Veni in cubiculum Ialiae. Illic bonum speculum est. Iilia speculum Aemiliae in cubiculo
suo habet.”

Syra et Délia in cubiculum Ialiae intrant. In cubicul6 eius est parva ménsa. Syra videt speculum,
quod in ménsa est.

Syra. “Ecce speculum. Claude oculos, Délia!”

Délia oculos claudit. Syra speculum stimit et ante Déliam tenet.

Syra: “lam aperi oculos!”

Délia oculos aperit et sé videt in speculd, quod a Syra tenétur. Oculi Déliae pulchri sunt et
formosus est nasus eius. Délia est ancilla formosa.

Syra: “Ecce oculi tui pulchri et nasus tuus formosus.”

Délia verbis Syrae délectatur et sé ad eam vertit. In oculis Syrae lacrimas videt.

Délia: “Quid est, Syra? Ecce lacrimae in oculis tuis!”

Syra: “Oculi mei non tam pulchri sunt quam tui et foedus est nasus meus .”

Délia: “O Syra! Tergé oculds! Non pulchri sunt oculi pléni lacrimarum. Sine lacrimis pulchri sunt
oculi tui, neque nasus tuus foedus est, sed tam formosus quam... Ialiae.”

Syra oculos terget et Déliam interrogat: “lamne pulchri sunt oculi mei?”

Délia ridet et ei speculum dat: “Ecce speculum. Vidé oculos tuds in speculd.”

Syra speculum ante sé tenet — neque ridet neque lacrimat.

Aemilia in cubicul6 suo ancillas suas exspectat, neque ancillae veniunt; itaque Aemilia eas vocat:
“Syra et Délia! Venite!”

Ancillae, quae dominam suam vocare audiunt, ex cubicul6 Ialiae exeunt et in cubiculum
Aemiliae intrant. Illic non solum Aemilia, sed etiam Itulia adest.

Aemilia imperat: “Syra, 1 cum Ialia in hortum! Illic inter rosas ambulate, nam Ialia rosis
délectatur.”

Syra cum Ialia discédit.

Aemilia (ad Déliam): “Same speculum, Délia, et ante mé tené!”

Délia: “Sed speculum tuum hic non est.”

Aemilia: “Quid? Ubi est speculum meum?”

Délia: “Ialia in cubiculo suo6 habet speculum tuum.”

Aemilia: “Quid agit Ialia cum speculdo me6?”



9. Ornamenta dominae (cap. I-VIII)

Aemilia in cubiculd su6 est cum Délia ancilla. Délia dominam suam ornat: margaritas circum
collum Aemiliae ponit. Aemilia 6rnamentis délectatur neque sine drnamentis & cubiculo
exit. Multas margaritas et gemmas pulchras habet, neque inum tantum anulum, sed
decem anulos gemmatos. Aemilia multa 6rnamenta a vird sud pecinioso accipit — et
multas rosas a filia sua.

Domina ancillae suae sacculum ostendit: “In hoc sacculdé non nummi, sed anuli sunt. Ecce anuli
gemmati qui mé délectant.” Aemilia quattuor anulos gemmatos é sacculo stmit et in
meénsa ponit.

Délia: “O, quam pulchri sunt illi anuli!”

Aemilia tnum ex quattuor anulis simit et Déliae ostendit: “Aspice hunc anulum! Pretium huius
anuli est mille et centum séstertii.”

Délia: “Id magnum pretium est!”

Délia anulum stmit et ante 6culos suods tenet; gemmam anuli aspicit.

Délia: “In hoc anul6 non tanta gemma est quanta in ill6.” Délia monstrat alium anulum
gemmatum.

Aemilia: “Tanta gemma ad tam parvum anulum non convenit. Neque pretium illius gemmae
tantum est quantum huius. Haec gemma sola mille séstertiis constat. Hunc anulum pone
in digito meo!”

Ancilla anulum gemmatum in digitdo dominae ponit. In quo digito? In digitd quarto, nam anulus
ad eum digitum convenit. Aemilia laeta aspicit digitum suum qui anulo ornatur.

Aemilia: “Speculum tené ante mé!”

Délia speculum tenet ante dominam, quae sé cum margaritis suis formosis aspicit. Et anulo et
margaritis délectatur.

Aemilia cum 6rnamentis é cubicul6 exit neque dstium post sé claudit.

Délia, quae iam sola est in cubiculo, sacculum et anulds trés qui in ménsa sunt aspicit. Ostium
claudit, et ex anulis simit eum qui magnam gemmam habet.

Délia: “Quam pulcher est hic anulus! Neque haec gemma nimis magna est. Etiam ad meum
digitum convenit anulus gemmatus!”

Ancilla, quae nallum 6rnamentum habet, anulum Aemiliae in digit6 su6 ponit! Digitum cum
anulo laeta aspicit — neque ea cum drnamentis exit.

Délia, ancilla proba, quae tam pulchra est quam domina sua, trés anulos rarsus in sacculo
dominae ponit et sine 6rnamentis € cubicul6 exit. Délia 6stium post sé claudit.

Dominae Romanae multis 6rnamentis pulchris ornantur. Ancillae nalla aut pauca 6rnamenta
habent.



10. Domini et equi (cap. I-I1X)

Ialius et Cornélius sunt domini Romani. Ialius est dominus peciniosus, qui magnam villam
habet et magnam familiam, id est multos servos. Etiam decem equos formosos habet
Ialius. Cornélius non tam pectniosus est quam Ialius: is decem tantum servos habet, et
tanum equum album. Cornélius equum suum amat.

Ialius imperat: “Dac equum ante ostium, Syre!”

Ex decem equis Ialii Syrus stmit illum nigrum quem dominus ante alios amat eumque ante
ostium ducit. lam dominus in equo est. Ialius equo vehitur Tasculum ad amicum suum
Cornélium.

Ialius ante ostium Cornélii consistit et amicum suum, qui exit, salatat: “Salve, amice! Same
equum tuum et veni in silvam cum amico tuo!”

Amici duo oppidum relinquunt et per vallem ad silvam eunt. Equi laeti per campum currunt.
Oveés, quae errant in camp0, equos timent et ad pastorés suds accurrunt. Canés pastorum
latrant. lam equi fessi ante rivum consistunt. Dum equi aquam bibunt & rivo, domini
caelum aspiciunt. Nalla nabés vidétur, sol lacet in caelo sine nabibus. Itaque Ialius et
Cornélius umbram petunt: campum relinquunt et in silvam intrant. lam in umbra sunt
sub arboribus. Equi iam non currunt, sed inter arborés ambulant.

Hic equus Cornélii consistit et hinnit: “Hihihi!” Equus terram ante sé aspicit et nasum ponit ad
terram.

Ialius, qui equum Cornélii hinnire audit, equum suum nigrum vertit et interrogat: “Car equus
tuus consistit?”

Corneélius: “Quia vestigia videt in terra.”

Ialius: “Quae vestigia?”

Cornélius, qui iam in terra est ante equum, vestigia quaerit, dum Itlius in equo suo exspectat.

Cornélius in terra reperit vestigia lupi, quae digito monstrat: “Ecce vestigia lupi. Non procul abest
lupus ipse.”

Lupus autem procul in monte ululat: “Huhuha!”

Equus Corneélii, qui lupum ululare audit, rarsus hinnit: “Hihihi!” Equus Ialii lupum non audit
neque hinnit.

Cornélius: “Equus meus lupum timet.” Cornélius equum suum album tenet.

Ialius: “Meus equus non timet lupum!”

Cornélius: “Neque lupus equum tuum timet!”

Cornélius, qui prope vestigia lupi etiam alia vestigia reperit: “Quid hoc est? Non solum lupi, sed
etiam ovis vestigia hic sunt!”

Talius: “Quid agit ovis in silva cum lupo? Num lupum amat ovis?”

Cornélius: “Non lupum ovis, sed lupus ovem amat - et amicam suam ést!”



11. Tabernae Iulii (I-X)

Ialius est vir pectiniosus qui magnam villam habet prope Tasculum oppidum. Ialius etiam
tabernas habet in oppido.

Gramio est tabernarius qui Tasculi panem véndit. Qui ipsi panem suum facere non possunt
panem a Gramione emunt. Hoc modo ille peciiniam facit. Sed taberna ubi Gramio
panem véndit non Gramionis, sed Ialii est. Ialius est dominus Griamionis et tabernae
eius. Ergo Grumioni necesse est peciniam Ialio dare. Ialius a tabernarioé sué peciiniam
accipit.

Ialius cum servis Urso et Davo Tasculum it. Dominus equo vehitur, servi non equis sed asinis
vehuntur. Gramio non sine timore dominum venire videt.

Ialius ante tabernam Grimionis consistit eumque salatat: “Salvé, Gramio!” et ab ed salatatur:
“Salve, domine!”

Gramio parva voce Ursum interrogat: “Ctar dominus Tasculum venit?”

Ursus respondet: “Dominus ad tabernarios suos adit quia pectiniam accipere vult.”

Ridet Ursus. Grimio non ridet: is verbis Ursi non délectatur.

Gramio Ialio panem ostendit: “Ecce panis meus bonus.”

Ialius: “Qui panem bonum véndit magnam pectiniam facit.”

Griumio: “Sed multi alii sunt tabernarii qui panem véndunt. Ergo necesse est panem parvo pretio
véndere. Némo qui panem véndit magnam pectiniam facit.”

Ialius: “Mea est haec taberna: necesse est peciiniam domind tabernae dare. Centum séstertios
dal”

Gramio: “Centum séstertios! Tanta pectinia apud mé in hac taberna non reperitur.”

Gramio Ialio ostendit sacculum suum, qui neque plénus neque vacuus est.

Ialius: “Quot séstertii insunt in sacculo tuo?”

Grami6 nummos numerat: “Unus, duo, trés, quattuor, quinque..... nonaginta; ecce nonaginta
séstertii insunt.”

Ialius (iratus): “Non satis est!” - sed peciniam samit et in sacculo sud ponit.

Iam sacculus Grimionis vacuus est — sed in cubicul6 sub lectd sudo Grami6 non parvam
peciiniam occultat!

Ialius rarsus in equum ascendit et a taberna Gramionis it ad aliam tabernam suam, quae est in
via ubi multi hominés pectiniosi habitant. Tabernarius est Eumolpus, neque is panem,
sed gemmas véndit. Qui gemmas véndit magnam pectniam facere potest. Ergo Ialius a
tabernario su6 Eumolpo magnam pectiniam accipere vult.



12. Pater abest, adest mater (cap. I-X)

Liberi in lectis suis dormiunt. Aemilia dormire non potest, quia sola iacet in magno lecto sine
vird sud. Car Aemilia sola est in cubiculo? Sola est, quia Ialius, vir eius, abest. Ubi est
Ialius? Is Romae est.

Aemilia exit & cubiculo, ostium post sé claudit et intrat in atrium, ubi circum impluvium
ambulat.

Marcus, qui hominem in atrio ambulare audit, timet et sé interrogat: “Quis est qui ambulat in
atrio, dum servi et liberl dormiunt? Quid agit ille homo? — Pater familiae Romae est.
Dum dominus a villa abest, filius eius est dominus! Necesse est sine timore virum im-
probum petere...!”

Marcus exit € lecto atque ostium aperit, neque é cubiculo suo exire audet. Baculum crassum,
quod sub lectd iacet, simit, quia virum illum improbum, qui in villam intrare audet,
baculo pulsare vult!

Aemilia, quae ostium aperiri audit, ad cubiculum Marci sé vertit, et Marcus, qui hominem per
umbram ad sé venire audit, perterritus est: baculum ponit, ostium claudit, et lectum post
ostium ponit!

Mater, quae Ostium aperire vult neque potest, imperat: “Age! Aperi 6stium, Marce! Mater tua est.”

Marcus vocem Aemiliae audit et 6stium aperit.

Marcus: “O mamma! Vir improbus in atrio ambulat et...”

Aemilia ridet et filio su6 6sculum dat: “Non est vir improbus, sed fémina proba, quae virum
suum probum exspectat. Pater abest, sed mater tua apud té adest. Némo improbus in
hanc villam intrare potest aut audet.”

Et mater et filius rident et rirsus lectos suds petunt.





